
Филологический (лингвистический) метод при 
проведении диссертационного исследования

«Юрист должен быть до известной меры филологом, должен и не может не 
подчиняться законам языка данного общества, но должен делать это 
сознательно».
                                                                                            Василий Данилович Катков



Значение лингвистического подхода

Назначение лингвистического подхода как 
разновидности универсального, выражается в 
том, что логические законы и способы 
мышления, являясь идеальным средством 
познания правовой системы общества, 
приобретают материальную форму в языке и 
могут быть выявлены лишь путем специального 
анализа и синтеза языковых контекстов. 



Значение языка в познании права

Ряд отечественных и зарубежных авторов отводит языку ключевую 
роль в мыслительной деятельности, рассматривает его как 
необходимое условие и предпосылку процесса познания, 
определяющим результат, считает языковую действительность 
«формой существования сознания», утверждает, что «язык есть 
непосредственный действительный смысл», делает вывод, что язык, 
обеспечивая существование позитивного права, выступает не как 
инструмент, «обслуживающий» право, но единственно возможный 
способ объективного бытия права. Как отмечает Х.-Г. Гадамер: «Не 
мы говорим на языке, но язык «говорит на нас...».



Значение лингвистического подхода

Инструменталистский подход в трактовке роли языка по 
отношению к праву является для современных ученых основным, и 
он подразумевает, что «язык есть орудие», письмо есть приставка к 
этому орудию. «Право» понимается юристами и лингвистами как 
нечто объективное (даже если это абсолютная идея), языковая 
форма его схватывания – как нечто относительное, преходящее. 
Язык по отношению к праву выполняет как бы две взаимосвязанные 
функции – отобразительную (выражает вовне волю законодателя) и 
коммуникативную (доводит эту волю до сведения участников 
общественных отношений).



Значение филологического подхода 
в исследовании

Углубленные знания о свойствах слов (словосочетаний, 
предложений и т.п.) помогают постичь логику 

юридического мышления, умело формулировать 
научные гипотезы, идеи, теории, концепции и 

оперировать на практике различными юридическими 
категориями и конструкциями, всем, что составляет 

основу юридического профессионализма и 
важнейшую часть методологии юриспруденции.



Лингвистический подход и 
семиотика.
� Лингвистический подход включает определенные семиотические способы и правила. Семиотика– 

наука о знаках, возникшая в связи с запросами логики и лингвистики, предметом которой является 
знаковая ситуация (семиозис), состоящая из трех элементов: знак, обозначаемое, интерпретатор*.

� В качестве «знаков» могут выступать произнесенные вслух или написанные слова и словосочетания, 
графические символы, жесты, сигналы и т.п. «Обозначаемым» называют все, что мы можем мыслить, 
все, что может стать объектом нашего рассмотрения. В качестве «интерпретатора» может выступать 
отдельное лицо, группа людей или общество в целом.

� Для семиотического подхода характерно выделение трех аспектов (уровней) исследования любых 
знаковых систем:

� 1) синтактика изучает формальную структуру знаков и их сочетаний, правила их образования и 
преобразования безотносительно к интерпретации;

� 2) семантика основное внимание уделяет анализу значения и смысла языковых выражений, то есть 
основной ее предмет - интерпретация знаков и знакосочетаний;(правила придания смысла и 
значения правильно построенным выражениям языка).

� 3) прагматика изучает отношения между знаковыми системами и теми, кто воспринимает, 
интерпретирует и использует содержащиеся в них сообщения; их полезности и ценности для 
интерпретатора (правила и приемы практического использования знаков людьми).



Принципы семиотики

� Принцип однозначности: каждое имя должно иметь только одно значение 
(экстенсионал). С нарушением этого принципа связана ошибка, которую называют 
«подмена значения». Когда значения слова различаются столь явно, подмену 
заметить легко. Но если они хотя бы частично совпадают друг с другом, например 
одно является обычным, а другое - расширительным (или, наоборот, 
специализированным), ошибка может остаться незамеченной. Иногда подмена 
значения производится в несколько шагов, каждый из которых сам по себе не 
вызывает подозрения.

� Принцип предметности: предложение должно говорить о предметах, обозначаемых 
входящими в него именами (а не о самих этих именах). С нарушением этого 
принципа связана ошибка, которую называют «автонимное употребление имен».

� Принцип взаимозаменимости: при замене имен с одинаковым значением, 
предложение, в котором эта замена осуществляется, не должно изменять свое 
истинностное значение (истинное предложение должно оставаться истинным, а 
ложное - ложным). Принцип взаимозаменимости кажется самоочевидным, однако 
существуют языковые контексты, в которых замена равного равным приводит к 
противоречию.



Значение филологического подхода в 
исследовании

При использовании какой-либо иностранной правовой литературы в 
исследовании, сопоставлении её с отечественной, необходимо учитывать:

а) особенности самого естественного языка и присущие ему свойства;

б) особенности восприятия дискурса / текста и возможность 
неединственной его интерпретации;

в) глобальную коммуникативную функцию высказывания, избранной 
автором для передачи информации и воздействия



Значение филологического подхода 
в исследовании

Также не стоит ограничиваться определением 
значения какого-либо юридического термина в 
абстракции. Следует также изучить практику 
использования данного термина в конкретных 
правоотношениях.
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